
A1.42 Transport 
Transporte
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Der Bus (el autobús) Zu Fuß (a pie)

Die Bahn (el tren) Die Durchsage (el anuncio por megafonía)

Die Fahrkarte (el billete) Gültig (válido)

Der Zug (el tren) Fahren (ir en (vehículo) / conducir)

Die Straßenbahn (el tranvía) Fliegen (volar)

Das Flugzeug (el avión) Abfahren (salir (vehículo))

Das Taxi (el taxi) Einsteigen (subir (al vehículo))

Das Fahrrad (la bicicleta) Aussteigen (bajar (del vehículo))

Das Auto (el coche) Halten (parar)

Das Schiff (el barco) Das Taxi nehmen (tomar un taxi)

Die U-Bahn (el metro)

1. Diálogo: Verspätung und Transportmittel

Heiko: Es tut mir so leid. Mein Zug hatte 15 Minuten
Verspätung und deshalb habe ich die U-Bahn
verpasst. 

(Lo siento mucho. Mi tren tuvo 15 minutos de
retraso y por eso perdí el metro.)

Andrea: Alles gut, ich verstehe das. Deshalb fahre ich mit
dem Fahrrad. 

(No pasa nada, lo entiendo. Por eso voy en
bicicleta.)

Heiko: Das werde ich auch in Zukunft machen. An der
frischen Luft zu sein ist sowieso viel gesünder. 

(Yo también lo haré de ahora en adelante. Estar al
aire libre es, en todo caso, mucho más saludable.)

Andrea: Ich finde, die Verspätung ist nicht einmal das
größte Problem im öffentlichen Verkehr hier. 

(Creo que el retraso ni siquiera es el mayor
problema del transporte público aquí.)

Heiko: Was ist sonst das Problem? (¿Cuál es entonces el problema?)

Andrea: Der Lärm und der Gestank. Vor allem in der Bahn
ist es ganz schlimm. 

(El ruido y el mal olor. Sobre todo en el tren es
realmente insoportable.)

Heiko: Du hast recht. Das ist wirklich unerträglich. (Tienes razón. Es realmente intolerable.)

Andrea: Na ja, wenigstens haben sie jetzt das 9‑ Euro‑
Ticket eingeführt. Ich finde, das ist wirklich sehr
fair. 

(Bueno, al menos ahora han introducido el billete
de 9 euros. Me parece que eso es muy justo.)

Heiko: Ja, das finde ich auch. Ich hoffe, das bleibt für
immer und ist nicht nur für die nächsten drei
Monate. 

(Sí, yo también lo creo. Ojalá se quede para
siempre y no solo por los próximos tres meses.)

Andrea: Ja, der öffentliche Nahverkehr sollte für jeden
bezahlbar sein. 

(Sí, el transporte público local debería ser
asequible para todos.)
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1. Warum kommt Heiko zu spät?

a. Er hat das Taxi genommen. b. Er ist mit dem Auto im Stau.

c. Er ist zu Fuß gegangen. d. Sein Zug hatte Verspätung.
2. Welches Transportmittel benutzt Andrea normalerweise?

a. Sie fährt mit dem Fahrrad. b. Sie fährt mit dem Schiff.

c. Sie fliegt mit dem Flugzeug. d. Sie nimmt immer das Taxi.
1-d 2-a

2. Gramática: Preposiciones de dirección con acusativo: movimiento de A a B 
Estas preposiciones indican un movimiento hacia un destino y siempre van acompañadas del
acusativo.

1. Las preposiciones de dirección responden a la pregunta „Wohin?“ y expresan un movimiento o
cambio de lugar.

2. La indicación de lugar está en acusativo.

Präposition (Preposición) Beispielsatz (Oración de ejemplo)

nach (nach) Das Flugzeug fliegt nach Berlin. (El avión vuela a Berlín.)

zu (zu) Ich fahre mit dem Fahrrad zur U-Bahn. (Voy en bicicleta a la estación de metro.)

in (in) Ich gehe in die Stadt.  (Voy a la ciudad.)

von ... nach (von ... nach) Der Zug fährt von Köln nach München. (El tren va de Colonia a Múnich.)

durch (durch) Das Auto fährt durch die Stadt. (El coche atraviesa la ciudad.)

über (über) Das Flugzeug fliegt über das Meer. (El avión vuela sobre el mar.)

entlang (entlang) Ich gehe zu Fuß die Straße entlang. (Camino por la calle a lo largo de ella.)

bis zu (bis zu) Ich gehe bis zur Bushaltestelle. (Voy hasta la parada de autobús.)

um ... herum (um ... herum) Das Taxi fährt um das Gebäude herum. (El taxi circula alrededor del edificio.)
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1. Ich fahre morgen mit dem Zug ________________ Berlin.
a.   nach  b.   zu  c.   in  d.   von

2. Morgens gehe ich zu Fuß ________________ U-Bahn.
a.   bis die  b.   zur  c.   nach  d.   in die

3. Der Zug fährt ________________ Köln ________________ München.
a.   von, zu  b.   zu, nach  c.   nach, von  d.   von, nach

4. Wir gehen die Straße ________________ ________________ Bushaltestelle.
a.   durch bis die  b.   über nach der  c.   entlang bis zur  d.   von zur

1. nach 2. zur 3. von, nach 4. entlang bis zur

Zwei | 2

https://app.colanguage.com/es/aleman/gramatica/richtungspraepositionen-mit-akkusativ-bewegung-von-a-nach-b
https://www.colanguage.com/es


3.Ejercicios

1. WhatsApp 
Recibes un WhatsApp de tu compañera Andrea. Respóndele, discúlpate por tu retraso y
explica brevemente cómo vas a venir hoy al trabajo y cómo quieres venir mañana.

Andrea: Hallo, wo bist du? Du bist noch nicht im Büro.

Heute ist viel los im Bus und in der Bahn. Mein Zug hatte auch 20 Minuten Verspätung. ��

Ich fahre jetzt mit der U-Bahn zur Arbeit und dann noch ein Stück zu Fuß.

Wie kommst du heute zur Arbeit? Mit dem Auto, mit dem Fahrrad oder mit der Straßenbahn?

Viele Grüße
Andrea

Escribe una respuesta adecuada:  Hallo Andrea, es tut mir leid, ich bin noch … / Heute fahre ich mit …
zur Arbeit. / Morgen komme ich von … nach … mit … . 

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

2. Relaciona cada comienzo con su final correcto. 

1. Ich fahre mit dem Bus a. nach München am Abend.

2. Das Flugzeug fliegt von Berlin b. für die U-Bahn zur Messe.

3. Ich kaufe eine Fahrkarte c. die Straße entlang zum Büro.

4. Wir gehen zu Fuß d. zur Arbeit in die Stadt.
1-d: Voy en autobús al trabajo en la ciudad. 2-a: El avión vuela de Berlín a Múnich por la tarde. 3-b: Compro un billete para
el metro rumbo a la feria. 4-c: Vamos a pie por la calle hasta la oficina.

3. Elige la solución correcta 

1. Morgens ____________________ ich mit der U-Bahn von zu
Hause nach der Arbeit.

(Por la mañana voy en metro desde casa hasta
el trabajo.)

a.  fahrt  b.  fahre  c.  fährt  d.  fährst

2. Der Zug ____________________ nicht in Bonn, er fährt direkt
nach Köln.

(El tren no para en Bonn; va directo a Colonia.)

a.  halten  b.  halte  c.  hält  d.  hältst

3. Gestern ____________________ ich am Hauptbahnhof aus
dem Bus ____________________ und bis zur Straßenbahn
gegangen.

(Ayer me bajé del autobús en la estación
central y caminé hasta el tranvía.)

a.  bin ausgestiegen  b.  habe ausgesteigen  c.  habe ausgestiegen

d.  bin aussteige
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4. Morgen ____________________ ich von Berlin nach Madrid
und ____________________ dann mit dem Zug weiter.

(Mañana vuelo de Berlín a Madrid y luego
continúo el viaje en tren.)

a.  fliege, reise  b.  fliegst, reist  c.  fliegt, reist  d.  fliegen, reisen

1. fahre 2. hält 3. bin ausgestiegen 4. fliege, reise

1. Okay, ich fahre zum Hauptbahnhof, ist das Ticket heute den ganzen Tag gültig? 2. Super, dann kaufe ich das Ticket und
steige gleich in die Bahn ein. 3. Ja, ich fahre mit dem Bus, er fährt um sieben Uhr ab und hält direkt vor meinem Haus. 4. Das
ist auch gut, aber im Winter nehme ich lieber den Bus.

4. Completa los diálogos 

a. Fahrkarte am Automaten kaufen 

Freund Jonas: Hier ist der Automat, du brauchst eine
Fahrkarte für die S-Bahn. 

(Aquí está la máquina, necesitas un billete para
el S-Bahn.)

Lernende Person: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Vale, voy a la estación central, ¿es válido el
billete para todo el día?)

Freund Jonas: Ja, dieses Ticket ist den ganzen Tag
gültig, du kannst Bus und U-Bahn auch
nehmen. 

(Sí, este billete es válido todo el día; también
puedes usar el autobús y el metro.)

Lernende Person: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Perfecto, entonces compro el billete y me subo
al tren enseguida.)

b. Mit dem Bus zur Arbeit fahren 

Kollegin Anna: Du bist heute früh da, kommst du mit
dem Bus zur Arbeit? 

(Estás temprano hoy, ¿vienes al trabajo en
autobús?)

Lernende Person: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Sí, voy en autobús; sale a las siete y para justo
delante de mi casa.)

Kollegin Anna: Praktisch, ich komme zu Fuß, mein Weg
ist nur zehn Minuten. 

(Qué práctico, yo voy andando; mi camino es
solo diez minutos.)

Lernende Person: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(También está bien, pero en invierno prefiero
tomar el autobús.)

5. Practica en parejas o con tu profesor. 

1. Du bist neu in einer deutschen Stadt. Du fragst eine Kollegin: Wie kommst du jeden Tag zur Arbeit?
Antworte und sage, mit welchem Transportmittel du fährst. (Verwende: das Auto / der Bus / die U-
Bahn, jeden Tag, oft)

Ich fahre oft ________________________________________________________________________________________________

2. Du bist am Bahnhof und willst nach Berlin fahren. Du kaufst eine Fahrkarte am Schalter. Sag, wohin
du fahren willst und frage nach einer Fahrkarte. (Verwende: die Fahrkarte, der Zug, nach Berlin fahren)

Ich möchte eine _____________________________________________________________________________________________
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3. Ein Freund besucht dich in Deutschland und fragt: „Wie komme ich am besten vom Flughafen zu
dir?“ Erkläre, welches Transportmittel er nehmen soll. (Verwende: die Bahn, die S-Bahn / der Zug,
hierher fahren)

Du nimmst am besten __________________________________________________________________________________________

4. Du bist mit einer Kollegin in der Stadt. Der Bus ist voll. Ihr sprecht kurz über eine andere Möglichkeit.
Sag, dass du gern zu Fuß gehst oder mit dem Fahrrad fährst. (Verwende: zu Fuß, das Fahrrad, gern)

Ich gehe gern ________________________________________________________________________________________________

6. Escriba 4 o 5 frases: ¿Cómo va normalmente al trabajo o a la universidad? (qué medios
de transporte, de dónde a dónde, cuánto tiempo) 

Ich fahre mit dem … zur Arbeit. / Ich gehe von … nach …. / Die Fahrt dauert ungefähr … Minuten. /
Normalerweise steige ich in … ein und in … aus.

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

4. Verbos importantes
Fahren Reisen Halten

ich fahre reise halte

du fährst reist hältst

er/sie/es fährt reist hält

wir fahren reisen halten

ihr fahrt reist haltet

sie fahren reisen halten

Aussteigen Aussteigen Fliegen

ich steige aus bin ausgestiegen fliege

du steigst aus bist ausgestiegen fliegst

er/sie/es steigt aus ist ausgestiegen fliegt

wir steigen aus sind ausgestiegen fliegen

ihr steigt aus seid ausgestiegen fliegt

sie steigen aus sind ausgestiegen fliegen
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